
テントの 中で
　君

きみ

が どこに いても、たとえ 人
ひと

で 

こみ合
あ

った 部
へ

屋
や

の ど真
ま

ん中
なか

でも、

もし わたしだけと 話
はな

したいなら、

君
きみ

と わたしの 上
うえ

に テントを 張
は

って

ほしいって 言
い

えば いいんだよ。

この 目
め

に 見
み

えない テントを、わたしたちだけの 静
しず

かな 場
ば

所
しょ

に したら いい。そうしたら、二
ふたり

人だけで 話
はな

せるよ。
いっしょに 時

じ
間
かん

を 過
す

ごす 間
あいだ

、周
まわ

りで 起
お

きている ことは 気
き

に ならないように 助
たす

けてあげるからね。君
きみ

と わたしだけの 場
ば

所
しょ

だよ。

テントの 中
なか

でテントの 中
なか

で



こりゃ 楽
たの

しいや！　

君
きみ

とだけ 過
す

ごす 時
じ

間
かん

は、

わたしにとっては まるで 宝
たから

の

ようだよ。わたしたちは 最
さい

高
こう

の 

友
とも

だちだものね。 何
なに

が 起
お

こっていても、

わたしは 君
きみ

と いるのが 大
だい

好
す

き

なんだ。わたしは いつも、君
きみ

の 

すぐ そばに いるからね。

神
かみ

の み言
こと

葉
ば

からの 約
やく

束
そく

わたしは 世
よ

の 終
お

わりまで、いつも 
あなたがたと 共

とも
に いる。（マタイによる 

福
ふく

音
いん

書
しょ

 28:20、新
しん

共
きょう

同
どう

訳
やく

聖
せい

書
しょ

）

わたしは、決
けっ

して あなたを 離
はな

れない。
（ヘブル人への 手

て
紙
がみ

 13:5、口
こう

語
ご

訳
やく

聖
せい

書
しょ

）

テ
ン

ト
の

 中
な

か

で
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